Mark 2

2.1 KAl €ICEABWN TIAAIN €EIC KADAPNAOYM Al HMEPWN HKOYCO6H OTI1 €N 1. And again he entered into
kai  eiserchomai palin eis  kapharnaoum dia hEmera akouO hoti  en Capernaum  after  [some]
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm Adv Prep ni proper Prep n_GenPIf viAorPas3Sg Conj Prep days, and it was noised that
AND INTO-COMING AGAIN INTO CAPERNAUM THRU DAYS it-IS-HEARD that IN hewas in the house.

entering during

OIKWMD €ECTIN

oikos eimi

n_Dat Sgm viPresvxx 3 Sg

HOME He-IS

house

2:2 KAl CYNHXO6HCAN TTOAAOI WCTE MHKET | XWPEIN MHA€ TA 2And  draightway  many
kai sunagO polus hOste mEKketi chOreO mEde ho were gathered together,
Conj viAor Pas 3 PI a_Nom PIm Conj Adv vn Pres Act Conj t_AccPIn insomuch that there was no
AND WERE-TOGETHER-LED MANY AS-BESIDES NO-NOT-STILL  TO-BE-SPACING NO-YET THE room to receive [them], no,

were-gathered so-that by-no-means-still to-be-room not-Y¢'even the not so much as about the
door: and he preached the

TTPOC THN OYPAN KAl EAAAEI AYTOIC TON AOI'ON word unto them.

pros ho thura kai laleO autos ho logos

Prep t_AccSgf n_AccSgf Conj viimpfAct3Sg ppDatPIm t_AccSgm n_AccSgm

TOWARD THE DOOR AND He-TALKED to-them THE saying

he-spoke word

2:3 KAl EPXONTAI $bEPONTEC TTPOC AYTON TIAPAAYTIKON AIPOMENON 3 And they come unto him,
kai erchomai pherO pros autos paralutikos airo bringing one sick of the
Conj vi Pres midD/pasD 3 Pl vp Pres Act Nom PIm Prep pp Acc Sgm a_Acc Sgm vp Pres Pas Acc Sgm palsy, which was borne of
AND THEY-ARE-COMING  CARRYING TOWARD Him paralytic beING-LIFTED four.

bringing

YTTO TECCAPWN

hupo tessares

Prep n_GenPIm

by FOUR

four-

24 KAl MH AYNAMENOI TTPOCENErKAl AYTW AN TON OXAON 4 And when they could not
kai mE dunamai prospherO autos dia ho ochlos come nigh unto him for the
Conj PartNeg vp Pres midD/pasD Nom Pl m vn 2Aor Act pp Dat Sgm Prep t_AccSgm n_AccSgm press, they uncovered the
AND NO beING-ABLE TO-TOWARD-CARRY  to-Him THRU THE THRONG roof where he was: and when

to-carry because-of they had broken [it] up, they
let down the bed wherein the

ATTECTENACAN THN CTErHN Oomnoy HN KAl €ZOPYZANTEC sick of the palsy lay.

apostegazO ho stegE hopou eimi kai exorussO

vi Aor Act 3 PI t_AccSgf n_AccSgf Adv viimpfvxx 3 Sg Conj vp Aor Act Nom Pl m

THEY-FROM-EXCLUDE THE EXCLUDer THE-?-where He-WAS AND OUT-EXCAVATIng

they-unroof roof where scooping-out-

XAAWMDCIN TON KPABATTON OTIOY o TIAPAAYTIKOC

chalaO ho krabattos hopou ho paralutikos

vi Pres Act 3 PI t_AccSgm n_Acc Sgm Adv t_Nom Sgm a_Nom Sgm

THEY-ARE-LOWERING THE PALLET THE-?-where THE paralytic

the-where

KATEKEITO

katakeimai

vi impf midD/pasD 3 Sg

was-DOWN-LAID

was-laid-down

25 KAl 1AWON o IHCOYC THN TTICTIN AYTWMON A€rel 5 When Jesus saw their faith,
kai eidO ho iEsous ho pistis autos legO he said unto the sick of the
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_AccSgf n_AccSgf pp GenPIm viPresAct3 Sg palsy, Son, thy sns be
AND PERCEIVING THE JESUS THE BELIEF OF-them He-IS-sayING forgiven thee.

faith

TWD TIAPAAYTIKW TEKNON ADPIENTAI CcoYy Al AMAPT IAI

ho paralutikos teknon aphiEmi su ho hamartia

t_ DatSgm a_DatSgm n_Voc Sgn viPres Pas 3 PI pp2GenSg t_NomPIf n_NomPIf

to-THE paralytic offspring ARE-beING-FROM-LET OF-YOU THE misses

child ! are-being-pardoned sins

2:6 HCAN A€ TINEC TN FPAMMATEWMWN €Kel KAOGHMENOI KAI 6 But there were certain of
eimi de tis ho grammateus ekei kathEmai kai the scribes sitting there, and
viimpfvxx 3 Pl Conj pxNomPIm t_GenPIm n_GenPIm Adv vp Pres midD/pasD Nom PIm Conj reasoning in their hearts,
WERE YET ANY OF-THE WRITers there  sittING AND

-were some scribes

AIAANOI'IZOMENOI EN TAIC KAPAIAIC AYTON

dialogizomai en ho kardia autos

vp Pres midD/pasD Nom PIm Prep t_DatPIf n_DatPIf pp Gen PIm
THRU-accountING IN THE HEARTS OF-them
reasoning
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27 TI oYTOoC OYTWC AAMAEI BAACDHME TIC AYNATAI
tis houtos houtOs laleO blasphEmeO tis dunamai
piAcc Sgn pd Nom Sgm Adv vi Pres Act 3 Sg vi Pres Act 3 Sg pi Nom Sg m vi Pres midD/pasD 3 Sg
ANY this-One thus IS-TALKING He-IS-HARM-AVERRING ANY IS-ABLE
what ? this- is-speaking he-is-blaspheming who ?
ADIENAI AMAPTIAC €1 MH €lC o 6€e0C
aphiEmi hamartia ei mE heis ho theos
vn Pres Act n_Acc Pl f Cond PartNeg n_Nom Sgm t_NomSgm n_Nom Sgm
TO-FROM-LET misses IF NO ONE THE God
to-pardon sins
2.8 KAl €YBYC €ETTITrNOYC o IHCOYC TWD TINEYMATI AYTOY OoTI
kai euthus epiginOskO ho iEsous ho pneuma autos hoti
Conj Adv vp 2Aor ActNom Sgm t_NomSgm n_NomSgm t DatSgn n_DatSgn pp Gen Sgm Conj
AND  straightway ON-KNOWING THE JESUS to-THE spirit OF-Him that
recognizing
WH NA WH
[l ovyTwec | | OYTWC | AIAAOTrIZONTAI EN EAYTOIC AE€rel | [ ayTOIC |
houtOs dialogizomai en heautou legO
Adv vi Pres midD/pasD 3 PI Prep pf3 DatPIm viPresAct3 Sg
thus THEY-ARE-THRU-accountING IN selves He-IS-sayING
they-are-reasoning themselves

\ Nb.AY’I'OIC LTI TAYTA AIAANOrIZecoe EN TAIC KAPAIAIC YMON
autos tis houtos dialogizomai en ho kardia humeis
pp Dat PIm pi Acc Sgn pdAcc PIn viPres midD/pasD 2 PI Prep t_DatPIf n_DatPIf pp 2 Gen PI
to-them ANY these YE-ARE-THRU-accountING IN THE HEARTS OF-YOU
why ? these- ye-are-reasoning of-ye
29 TI ECTIN EYKOTTWODTEPON €EITTIEIN TWD TIAPAAYT IKW
tis eimi eukopOteros legO ho paralutikos
pi Nom Sgn viPresvxx3Sg a_Nom Sgn Cmp vn 2Aor Act t_DatSgm a_DatSgm
ANY IS easier TO-BE-sayING to-THE paralytic
what ?
WH WH
ADIENTAI COY Al AMAPTIAI H EITTEIN | €EreiPoy | KAl |
aphiEmi su ho hamartia E legO
vi Pres Pas 3 PI pp2GenSg t_NomPIf n_NomPIf Part vn 2Aor Act
ARE-beING-FROM-LET OF-YOU THE misses OR TO-BE-sayING
are-being-pardoned sins
\ %AI"G IPE INCAAI | APON TON KPABATTON COY KAl TTIEPITIATEI
egeirO kai airo ho krabattos su kai peripateO
vm Pres Act 2 Sg Conj vm Aor Act2 Sg t_AccSgm n_Acc Sgm pp 2 Gen Sg Conj vm Pres Act2 Sg
BE-ROUSING AND LIFT THE PALLET OF-YOU AND BE-ABOUT-TREADING
be-you-rising ! pick-up-you ! be-you-walking !
2210 INA A€ €EIAHTE OTI1 €Z0YCIAN €Xel o YlOoC
hina de eidO hoti exousia echO ho huios
Conj Conj vs Perf Act 2 PI Conj n_AccSgf vi Pres Act 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm
THAT YET YE-MAY-BE-PERCEIVING that  authority IS-HAVING THE SON
TOY ANOPWTITIOY ADIENAI AMAPTIAC €mTl THC rHc A€Erel TWD
ho anthrOpos aphiEmi hamartia epi ho gE legO ho
t_ GenSgm n_GenSgm vn Pres Act n_Acc Pl f Prep t_GenSgf n_GenSgf viPresAct3Sg t_DatSgm
OF-THE human TO-FROM-LET misses ON OF-THE LAND He-IS-sayING to-THE
to-pardon sins the earth
TIAPAAYT IKW
paralutikos
a_DatSgm
paralytic
2111 Ccol AErw €reipPe APON TON KPABATTON COY KAl
su legO egeirO airo ho krabattos su kai
pp 2 Dat Sg viPres Act1Sg vm Pres Act2 Sg vm AorAct2Sg t_AccSgm n_Acc Sgm pp 2 Gen Sg Conj
to-YOU I-AM-sayING BE-ROUSING LIFT THE PALLET OF-YOU AND
be-you-rising ! pick-up-you !
YTIAre €IC TON OIKON CcoYy
hupagO eis ho oikos su
vm Pres Act 2 Sg Prep t_AccSgm n_AccSgm pp 2 Gen Sg
BE-UNDER-LEADING INTO THE HOME OF-YOU
be-you-going-away ! house
2:12 KAl HrepeH KAl €YOYC APAC TON KPABATTON E€ZHAOGEN
kai egeirO kai euthus airo ho krabattos exerchomai
Conj viAor Pas 3 Sg Conj Adv vp Aor Act Nom Sgm t_Acc Sgm n_AccSgm vi 2Aor Act 3 Sg
AND he-WAS-ROUSED AND  straightway LIFTing THE PALLET he-OUT-CAME
picking-up he-came-out
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”Why doth this [man] thus
speak blasphemies? who can
forgive sins but God only?

S And immediately when
Jesus perceived in his spirit
that they so reasoned within
themsdlves, he said unto
them, Why reason ye these
thingsin your hearts?

9 Whether is it easier to say
to the sick of the palsy, [Thy]
sns be forgiven thee, or to
say, Arise, and take up thy
bed, and walk?

10 But that ye may know that
the Son of man hath power
on earth to forgive sins, (he
saith to the sick of the palsy,)

111 say unto thee, Arise, and
take up thy bed, and go thy
way into thine house.

2 And  immediately  he
arose, took up the bed, and
went forth before them dll;
insomuch that they were dl
amazed, and glorified God,
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EMITPOCOGEN
emprosthen
Prep

pas

in-front-of all

TON ©€EON \
ho theos

t_Acc Sgm n_Acc Sgm
THE God

€1AOMEN
eidO

vi 2Aor Act 1 PI
WE-PERCEIVED

2:13 KAl €ZHABEN
kai exerchomai
Conj vi2Aor Act 3 Sg
AND He-OUT-CAME
he-came-out

TTIANT N

a_GenPlm
IN-TOWARD-PLACE OF-ALL

adCTE
hOste

Conj
AS-BESIDES
so-that

EZICTACOAI
existEmi

vn Pres Mid
TO-BE-OUT-STANDING
to-be-being-amazed

AEFONTAC \
legO

vp Pres Act Acc PIm
sayING

WH
[ AEFONTAC | |

TIAAIN TIAPA THN
palin para ho thalassa
Adv Prep t_AccSgf n_Acc Sgf
AGAIN BESIDE THE SEA

OMAACCAN KAI

TIANTAC KAl
pas kai

a_Acc PIm Conj
ALL AND

oTI
hoti
Conj
that

houtOs
Adv
thus

acC
kai pas

Conj
AND EVERY

entire

a_Nom Sgm

AOZMNZEIN
doxazO

vn Pres Act
TO-BE-esteemizING
to-be-glorifying

OYTWC OYAEMOTE

oudepote

Adv
NOT-YET-?-when
never

o

ho

t_Nom Sg m
THE

OXAOC
ochlos

THRONG

2:14 KA

Conj
AND

HPXETO
erchomai

n_Nom Sg m viimpf midD/pasD 3 Sg Prep
CAME

TIAPAION
kai paragO

vp Pres Act Nom Sg m vi 2Aor Act 3 Sg
BESIDE-LEADING

TTPOC
pros

AYTON KAI
autos kai
pp Acc Sgm Conj

TOWARD Him AND

€EIAEN AEYIN
eido leui ho
n_Acc Sgm
He-PERCEIVED LEVI

passing-along

KABGHMENON
kathEmai

vp Pres midD/pasD Acc Sgm Prep

sSittING

MOI KAI
egO kai
pp 1 Dat Sg Conj
to-ME AND
me

2:15 KA1

Conj
AND

TTIOAAOI
polus

a_Nom PIm n_NomPIm
tribute-collectors  AND

MANY

ToOlIlC

t_DatPIm
to-THE

€Ml TO TEAWMWNION KA
epi ho telOnion kai
t_AccSgn n_AccSgn

TON

t_Acc Sgm
THE

Conj

EAIAACKEN AYTOYC
didaskO autos
viimpf Act3Sg  pp Acc PIm
He-TAUGHT them

TOY
ho halphaios

OF-THE ALPHEUS

I A€rei AYTW
legO autos
vi Pres Act 3 Sg pp Dat Sgm

t_GenSgm n_GenSgm

AADAIOY

AKOAOYO6EI
akoloutheO
vm Pres Act 2 Sg

ON THE

tribute-office

AND

IS-sayING
he-is-saying

BE-followING
be-you-following !

to-him

ANACTAC HKOAOYOHCEN AYTW

CINETAI
kai ginomai

vi Pres midD/pasD 3 Sg vn Pres midD/pasD
IS-BECOMING
it-is-occurring

TEAWNAI
telOnEs kai

MAGHTAIC AYTOY
ho mathEtEs
n_DatPlm
LEARNers

anistEmi akoloutheO autos
vp 2Aor Act Nom Sg m vi Aor Act 3 Sg
UP-STANDiIng he-follows
rising him
KATAKEICOAI
katakeimai

AYTON
autos

TO-BE-DOWN-LYING Him
to-be-lying-down
KAl AMAPTAOI
hamartOlos
a_Nom PIm
missers
sinners

sunanakeimai
Conj
TOGETHER-U
lay-back-

HCAN AP
autos eimi gar
pp Gen Sgm viimpfvxx 3 Pl Conj
OF-Him THEY-WERE  for

polus

the disciples

216 KAl Ol
kai ho
Conj

AND THE

META TWN
meta ho
Prep

WITH THE

oTI

t_Nom PIm

t_GenPlm

META TWN

DdAPICAI
pharisaios
n_Gen PIm

rPAMMATEIC TN
grammateus ho

n_Nom PI'm t_GenPlm
WRITers OF-THE
scribes

AMAPTMAWMN KAI
hamartOlos kai
a_GenPlm Conj
missers AND
sinners

TEAWNDN
telOnEs
n_Gen PIm

tribute-collectors  said

TEAWWNDN KAl AMAPTWAW

pp Acc Sgm Prep

CYNANEKEINTO

vi impf midD/pasD 3 PI

TTOAANOI

a_Nom PIm Conj
MANY

PHARISEES

EANENON
legO ho
vi impf Act 3 PI

pp Dat Sg m
to-Him

€EN TH OIKIA
en ho oikia
t_DatSgf n_DatSgf
IN THE HOME
house

TW

AYTOY
autos kai
pp Gen Sgm
OF-him

IHCOY

KAl

Conj
AND
also

KAl

ho iEsous kai

t_ Dat Sgm
P-LAID to-THE
-together- the

KAl HKOAOYOOYN
kai akoloutheO
vi impf Act 3 PI

AND THEY-followED

(ON IAONTEC OoTI
eidO hoti
vp 2Aor Act Nom PIm Conj

PERCEIVING that

TOIC
mathEtEs
n_DatPlm
LEARNers
disciples

t_DatPIm
to-THE

N €coelel

n_Dat Sgm Conj
JESUS

AND

AYTW
autos

pp Dat Sg m
to-Him

him

€ecolel
esthiO

vi Pres Act 3 Sg
He-IS-EATING

MABHTAIC AYTOY

autos

pp Gen Sgm

OF-Him

Mark 2

saying, We never saw it on
this fashion.

13 And he went forth again
by the sea side; and dl the
multitude resorted unto him,
and he taught them.

4 And as he passed by, he
saw Levi the [son] of
Alphaeus ditting at the receipt
of custom, and said unto him,
Follow me. And he arose and
followed him.

15 And it came to pass, that,
as Jesus sat at meat in his
house, many publicans and
sinners sat also together with
Jesus and his disciples: for
there were many, and they
followed him.

16 And when the scribes and
Pharisees saw him eat with
publicans and sinners, they
said unto his disciples, How
is it tha he eateth and
drinketh with publicans and
sinners?

meta ho telOnEs kai
Prep t_GenPIm n_GenPlm Conj
WITH THE tribute-collectors  AND

hoti
Conj
that

hamartOlos
a_GenPlm
missers

esthiO
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-EATING

sinners
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2:17 KAl AKOYCAC o IHCOYC AErel AYTOIC [ OTI1 | oY XPEIAN
kai akouO ho iEsous legO autos hoti ou chreia
Conj vpAor ActNomSgm t_NomSgm n_Nom Sgm viPresAct3Sg ppDatPIlm Conj Part Neg n_ Acc Sg f
AND HEARIing THE JESUS IS-sayING to-them that NOT need
hearing-
EXOYCIN Ol ICXYONTEC IATPOY AAA Ol KAKWC €EXONTEC
echO ho ischuO iatros alla ho kakOs echO
viPres Act 3Pl t_ Nom PIm vpPresActNomPIm n_GenSgm Conj t_NomPIm Adv vp Pres Act Nom Pl m
ARE-HAVING THE ones-beING-STRONG OF-HEALer  but THE-ones EVILly HAVING
ones-being-strong of-physician the-ones ill
OYK HASGO0N KAAECAL AIKAIOYC AAAA AMAPTMOAOYC
ou erchomai kaleO dikaios alla hamartOlos
Part Neg vi2Aor Act1 Sg vn Aor Act a_AccPlm Conj a_AccPlm
NOT I-CAME TO-CALL JUST-ones but missers
just-ones sinners
2:18 KAl HCAN ol MAOGHTAIL IIOANNOY KAI Ol DAPICAIOI
kai eimi ho mathEtEs iOannEs kai ho pharisaios
Conj viimpfvxx 3Pl t_NomPIm n_NomPIm n_GenSgm Conj t_NomPIm n_NomPIm
AND WERE THE LEARNers OF-JOHN AND THE PHARISEES
disciples
NHCTEYONTEC KAl EPXONTAI KAl A€ErovyciN AYTW AN TI
nEsteuO kai erchomai kai legO autos dia tis
vp Pres Act Nom PIm Conj vi Pres midD/pasD 3 Pl Conj viPres Act 3 PI pp Dat Sgm Prep pi Acc Sgn
fastING AND THEY-ARE-COMING  AND THEY-ARE-sayING to-Him THRU ANY
are-saying because-of what ?
ol MAOGHTAIL IIANNOY KAI Ol MAGHTAI TWN DAPICAIWN
ho mathEtEs iOannEs kai ho mathEtEs ho pharisaios
t. NomPIm n_NomPIm n_GenSgm Conj t_NomPIm n_NomPIm t_GenPlm n_GenPlm
THE LEARNers OF-JOHN AND THE LEARNers OF-THE PHARISEES
disciples disciples
NHCTEYOYCIN Ol A€E COl | [ “HAOHTAI ] &AAOHTAI | oY NHCTEYOYCIN
nEsteuO ho de su mathEtEs ou nEsteuO
vi Pres Act 3 PI t_Nom PIm Conj pp 2 Dat Sg n_Nom PI'm Part Neg vi Pres Act 3 PI
ARE-fastING THE YET to-YOU LEARNers NOT ARE-fastING
disciples
2:19 KAl €ITIEN AYTOIC O IHCOYC MH AYNANTAI ol
kai legO autos ho iEsous mE dunamai ho
Conj vi2AorAct3Sg ppDatPIm t_NomSgm n_NomSgm PartNeg viPresmidD/pasD 3 Pl t_Nom PIm
AND  said to-them THE JESUS NO ARE-ABLE THE
can
Y10l TOY NYMPDPMNOC EN D@ o NYMdbI1OC MET AYTWOWN
huios ho numphOn en hos ho numphios meta  autos
n_NomPIm t_GenSgm n_GenSgm Prep prDatSgm t_NomSgm n_NomSgm Prep ppGenPlm
SONS OF-THE BRIDal-chamber IN WHICH THE BRIDE-groom WITH them
bridegroom
ECTIN NHCTEYEIN OCON XPONON €XOYCIN TON NYM®PION MET
eimi nEsteuO hosos chronos echO ho numphios meta
vi Pres vxx 3 Sg vn Pres Act pk Acc Sgm n_ Acc Sgm viPres Act 3 PI t_AccSgm n_AccSgm Prep
IS TO-BE-fastiNG ~ as-much-as  TIME THEY-ARE-HAVING THE BRIDE-groom WITH
whatever bridegroom
AYTWN OY AYNANTAI NHCTEYEIN
autos ou dunamai nEsteuO
pp Gen PIm Part Neg vi Pres midD/pasD 3 Pl vn Pres Act
them NOT ARE-ABLE TO-BE-fastING
they-can
2:20 EANEYCONTAI A€ HMEPAI OTAN ATTAPOH AlT AYTWN O
erchomai de hEmera hotan apairO apo autos ho
vi Fut midD 3 PI Conj n_Nom PIf Conj vs Aor Pas 3 Sg Prep  pp GenPIm t_Nom Sgm
SHALL-BE-COMING YET DAYS when-EVER MAY-BE-BEING-FROM-LIFTED FROM them THE
whenever may-be-being-taken-away
NYMdPI1OC KAl TOTE NHCTEYCOYCIN EN €EKEINH TH HMEPA
numphios kai tote nEsteuO en ekeinos ho hEmera
n_Nom Sgm Conj Adv vi Fut Act 3 PI Prep pdDatSgf t_DatSgf n_DatSgf
BRIDE-groom AND then THEY-SHALL-BE-fastING IN that THE DAY
bridegroom
221 OYAE€IC EMMIBAHMA PAKOYC AINADOY EMIPATITEI €111 IMATION TIAAAION
oudeis epiblEma rhakos agnaphos epirrhaptO epi himation palaios
a_Nom Sg f n_Acc Sgn n_GenSgn a_GenSgn viPresAct3Sg Prep n_AccSgn a_AccSgn
NOT-YET-ONE ON-CAST-effect OF-BURSTer OF-UN-CARDED IS-ON-SEWING ON  cloak OLD
no-one patch of-shred unshrunk is-sewing-on
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17 When Jesus heard [it], he
saith unto them, They that are
whole have no need of the
physician, but they that are
sick: | came not to cal the
righteous, but sinners to
repentance.

18 . And the disciples of John
and of the Pharisees used to
fast: and they come and say
unto him, Why do the
disciples of John and of the
Pharisces fast, but thy
disciples fast not?

19°And Jesus said unto them,
Can the children of the
bridechamber fast, while the
bridegroom is with them? as
long as they have the
bridegroom with them, they
cannot fast.

20 But the days will come,
when the bridegroom shall be
taken away from them, and
then shall they fast in those
days.

L' No man aso seweth a
piece of new cloth on an old
garment: else the new piece
that filled it up taketh away
from the old, and the rent is
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Mark 2

€1 A€ MH AIPEI To TAHP(IOMA ATT  AYTOY TO KA INON made worse.
ei de mE airo ho plErOma apo autos ho kainos
Cond Conj PartNeg viPresAct3Sg t NomSgn n_NomSgn Prep ppGenSgn t AccSgn a_ AccSgn
IF YET NO IS-LIFTING THE FILLing FROM it THE NEW
is-taking-away
TOY TIAAAIOY KAl XEIPON CXICMA TINETAI
ho palaios kai cheirOn schisma ginomai
t_ GenSgn a_GenSgn Conj a_NomSgn n_Nom Sgn viPresmidD/pasD 3 Sg
OF-THE OLD AND WORSE SPLIT IS-BECOMING
rent
222 KAl OYAE€IC BAAAEI OINON NEON €IC ACKOYC TIAAAIOYC €1 22 And no man putteth new
kai oudeis ballo oinos neos eis askos palaios ei wine into old bottles: else the
Conj a_Nom Sg f viPres Act3Sg n_AccSgm a_AccSgm Prep n_AccPlm a_AccPlm Cond new wine doth burst the
AND NOT-YET-ONE IS-CASTING WINE YOUNG INTO BOTTLES (of-skin) OLD IF bottles, and the wine is
no-one is-draining fresh wine-skins spilled, and the bottles will be
marred: but new wine must
A€ MH PHZEI o OINOC TOYC ACKOYC KAl O be put into new bottles.
de mE rhEgnumi ho oinos ho askos kai ho
Conj Part Neg vi Fut Act 3 Sg t._ NomSgm n_NomSgm t_AccPIm n_AccPIm Conj t_Nom Sgm
YET NO SHALL-BE-BURSTING THE WINE THE BOTTLES (of-skin) AND THE
wine-skins
WH NA
OINOC ATTOAAYTAI KAl Ol ACKOI [ L AAAN | AAAA | OINON
0inos apollumi kai ho askos alla 0inos
n_Nom Sg m viPres Pas 3 Sg Conj t_NomPIm n_NomPIm Conj n_Acc Sgm
WINE IS-beING-destroyED AND THE BOTTLES (of-skin) but WINE
is-perishing wine-skins
WH NA
NEON €IC ACKOYC | KAINOYC | | KAINOYC |
neos eis askos kainos
a_AccSgm Prep n_AccPlm a_AccPlm
YOUNG INTO BOTTLES (of-skin) NEW
fresh wine-skins

WH
223 KAl €EreNeToO AYTON €EN TOIC CABBACIN | AIATTOPEYECOAI 23 And it came to pass, that

kai ginomai autos en ho sabbaton he went through the corn
Conj vi2AormidD 3Sg ppAccSgm Prep t_DatPIn n_DatPln fields on the sabbath day; and
AND BECAME Him IN THE SABBATHS his disciples began, as they
it-occurred went, to pluck the ears of
NA corn.
| TIAPATTOPEYECOAI | AIA TN CTTOPIMIODN KAl Ol MAGHTAI AYTOY

paraporeuomai dia ho sporimos kai ho mathEtEs autos

vn Pres midD/pasD Prep t_GenPIm a_GenPlm Conj t_NomPIm n_NomPIm ppGenSgm

TO-BE-BESIDE-GOING THRU THE SOWings AND THE LEARNers OF-Him

to-be-going-by through disciples

HPZANTO OAON TTOIEIN TIAANONTEC TOYC CTAXYAC

archO hodos poieO tillo ho stachus
vi Aor midD 3 Pl n_Acc Sgf vn Pres Act vp Pres Act Nom PIm t_AccPIm n_AccPIm
begin WAY TO-BE-DOING PLUCKING THE EARS-(of-plants)
path to-be-making ears-
224 KAl Ol DAPICAIOI EAENON AYTW I1AE TI TTOIOYCIN 24 And the Pharisees said
kai ho pharisaios legO autos eidO tis poieO unto him, Behold, why do
Conj t_NomPIm n_NomPIm viimpf Act 3Pl pp Dat Sgm vm Aor Act2Sg piAcc Sgn viPres Act 3 Pl they on the sabbath day that
AND THE PHARISEES said to-Him BE-PERCEIVING ANY THEY-ARE-DOING which is not lawful ?
lo! why ?
TOIC CABBACIN O OYK €EZECTIN
ho sabbaton hos ou exesti
t_DatPIn n_DatPln prAcc Sgn Part Neg viPresim-Act 3 Sg
to-THE SABBATHS WHICH NOT it-1S-allowed
is-allowed
225 KAl A€reil AYTOIC OYAEMOTE ANErNADOTE TI ETMMOIHCEN AAYIA OTE 25 And he said unto them,
kai legO autos oudepote anaginOskO tis poieO dauid hote Have ye never read what
Conj viPresAct3Sg ppDatPIm Adv vi 2Aor Act 2 Pl pi Acc Sgn viAor Act3 Sg niproper Adv David did, when he had need,
AND He-IS-sayING  to-them NOT-YET-?-when YE-read (past) ANY DOES DAVID when and was an hungred, he, and
never ye-did-read what they that were with him?
XPEIAN €ECXEN KAl ETMMEINACEN AYTOC KAl Ol MET AYTOY
chreia echO kai peinaO autos kai ho meta  autos
n_Acc Sgf vi2AorAct3Sg Conj viAorAct3Sg ppNomSgm Conj t_NomPIm Prep ppGenSgm
need he-has-HAD AND HUNGERS he AND THE-ones WITH him
the-ones
WH NA
226 | [ TIwe | | TTabC | EICHABEN €I1C TON OIKON  TOY 6€EOY €TTI % How he went into the
pOs eiserchomai eis ho oikos ho theos epi house of God in the days of
Adv vi2Aor Act3Sg Prep t_AccSgm n_AccSgm t_GenSgm n_GenSgm Prep Abiathar the high priest, and
how he-INTO-CAME INTO THE HOME OF-THE God ON did eat the shewbread, which
he-entered house is not lawful to eat but for the
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ABIAOGAP APXIEPEWC KAl TOYC APTOYC THC

abiathar archiereus kai ho artos ho prothesis esthio hos
ni proper n_GenSgm Conj t_AccPIm n_AccPIm t_GenSgf n_GenSgf vi 2Aor Act 3 Sg pr Acc PIm
ABIATHAR  chief-SACRED-one AND THE BREADS OF-THE BEFORE-PLACing ATE WHICH
chief-priest bread
OYK €EZECTIN bArEIN €l MH TOYC IEPEIC KAl €EAWMMKEN KAl
ou exesti esthiO ei mE hiereus kai didOmi kai
Part Neg vi Presim-Act 3 Sg vn 2Aor Act Cond PartNeg t_AccPIm n_AccPIlm Conj viAorAct3 Sg Conj
NOT it-1S-allowed TO-BE-EATING IF NO SACRED-ones AND he-GIVES AND
is-allowed priests also
TOIC CYN AYTW OYCIN
ho sun autos eimi
t_DatPIm Prep pp Dat Sg m vp Pres vxx Dat Pl m
to-THE-ones TOGETHER to-him BEING
to-the-ones with  him
2:27 KAl EANErEN AYTOIC TO CABBATON AIA TON ANOPWWTTON
kai legO autos ho sabbaton dia ho anthrOpos
Conj viimpfAct3Sg ppDatPIm t_NomSgn n_Nom Sgn Prep t_AccSgm n_AccSgm
AND He-said to-them THE SABBATH THRU THE human
because-of
ECrENETO KAl OYX o ANOPWWTIOC AIA TO CABBATON
ginomai kai ou ho anthrOpos dia ho sabbaton
vi 2Aor midD 3 Sg Conj PartNeg t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep t_AccSgn n_AccSgn
BECAME AND NOT THE human THRU THE SABBATH
because-of
2:28 ADCTE KYPIOC ECTIN o YlOoC TOY ANOPWWTIOY KAI
hOste kurios eimi ho huios ho anthrOpos kai
Conj n_NomSgm vVviPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm t _GenSgm n_GenSgm Conj
AS-BESIDES Master IS THE SON OF-THE human AND
so-that Lord also
TOY CABBATOY
ho sabbaton

t_GenSgn n_GenSgn
OF-THE SABBATH
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Mark 2 - Mark 3

priests, and gave also to them
which were with him?

27 And he sad unto them,
The sabbath was made for
man, and not man for the
sabbath:

28 Therefore the Son of man
isLord aso of the sabbath.
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